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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 
before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 
to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 
please visit our customer support page: www.alza.cz/EN/kontakt.  

 

App Installation  
 

Do not use the device unless it is successfully connected to your mobile phone via the 
Android or iOS app and you are streaming live video. 

To download the app, search for “Bebird” in your phone’s App store or Google Play. 
Alternatively, scan the QR code to download and install the Bebird app. 

 

 

App Connection  
 

• Open the app to connect the WiFi in the settings 

 
• Press the power button to turn on the device. A flashing blue light indicates that 

the device is powered on. 
• Connect to the device’s WiFi ‘bebird-R1-XXXXXX’. 
• Return to the app and begin using the device.  

http://www.alza.cz/EN/kontakt
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Accessory Replacement 
 

 

 

Accessories 
 

Model bebird R1+ 

  
PC ear spoon x 1 Cotton swab ear tip x 1 

 
 

Charging cable x 1 Storage tube x 1 
 

  

Please make sure the ear 
tip is securely attached 

before use 

The ear tip has its own 
thread and can be 
unscrewed clockwise for 
replacement 

For a better user experience, we recommend 
replacing the ear tip at least every three months.  

This interval may be adjusted depending on  
how frequently the device is used. 
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Model bebird R1+S 

  
Metal and silicone ear spoon x 1  Cotton swab ear tip x 2 

  

PC ear spoon x 3  Storage tube x 1  

 
 

Charging cable x 1 Storage box x 1  
 

Model Name bebird R1+Plus 

  
Metal and silicone ear spoon x 1 Cotton swab ear tip x 3 

  
PC ear spoon x 5 Charging cable x 1 

 

 

Standing base x 1  
 

Note: Do not use the charging equipment with output voltage exceeding 5V. 

  



 6 

Troubleshooting  
 

Problem Solution  

No response after startup 
Use the enclosed charging cable to charge. 
The charging time is 50 minutes. 

The app closes quickly  Delete the existing app and reinstall it 

Difficulty replacing the ear tips 
Align the replacement ear tip with the 
camera and tighten it clockwise. 

The indicator light blinks quickly 
Use the enclosed charging cable to charge. 
The charging time is 50 minutes. 

Abnormal display in app 
Interrupt the connection, restart the device 
to connect again 

 

Product Parameters 
 

Product Name Smart visual ear cleaner  

Pixel  8 Megapixels 

Depth  10-50 millimetres  

Lens diameter 3.5 millimetres 

Image transmission rate 20fps 

Battery 180mAh lithium battery 

Battery life 70 minutes 

Charging time 50 minutes 

Input current DC 5V⎓0.5A 

Gyroscope 6 axis 

Network standard IEEE 802.11b/g 

Working frequency  2.4GHz 

Rod weight 13 grams 

Image sensor  CMOS 

Working temperature -10 to 50℃ 

Optimum focal length 13.5 millimeters 

Maximum wireless output <20dBm 
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Attention  
 

• When cleaning the lens, wipe it carefully with professional alcohol cotton swabs. 
• Please observe your surroundings before use. Stay at least 0.5 meters away from 

people, animals, or moving objects. Do not use in a moving vehicle or other 
unstable environments. Remain stationary while using. 

• This product is unsuitable for children under 3 years old. 
• This product is not suitable for children to use alone. 
• Do not place the product in a humid environment for long periods or soak it in 

liquids. 
• The product has a built-in rechargeable lithium-ion battery. Even if not in use, 

charge it once a month to prevent long-term battery damage. 
• Use a 5V charger to charge the device. Do not use the product while it is charging. 
• Avoid direct exposure to sunlight. 
• Do not place heavy objects on the product. 
• It is normal for the device temperature to rise slightly during use (up to 35℃). 
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Warranty Conditions 
 

Warranty policies may vary by country or region. For specific details such as the 
warranty period and coverage, please refer to the after-sales policy provided by the 
sales channel from which you purchased the product. If you need to request after-sales 
service, please contact the sales channel or authorized dealer where the product was 
purchased. Be sure to provide valid proof of purchase, such as an invoice or order 
number, to confirm your eligibility for service. 

 

EU Declaration of Conformity 
 

This product complies with the legal requirements of the following European Union 
directive: 2014/53/EU. 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 
the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19/EU). 
Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 
collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 
this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 
details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 
national regulations. 
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Vážený zákazníku 

děkujeme Vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a tento návod k použití si uschovejte pro budoucí použití. 
Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Máte-li jakékoli dotazy nebo 
připomínky k zařízení, navštivte prosím naši stránku zákaznické podpory: 
http://www.alza.cz/kontakt 

 

Instalace aplikace  
 

Zařízení nepoužívejte, dokud není úspěšně připojeno k vašemu mobilnímu telefonu 
prostřednictvím aplikace pro Android nebo iOS a dokud nevysíláte živé video. 

Chcete-li aplikaci stáhnout, vyhledejte „Bebird“ v obchodě s aplikacemi vašeho telefonu 
nebo v Google Play. Alternativně můžete naskenovat QR kód a stáhnout a nainstalovat 
aplikaci Bebird. 

 

 

Připojení aplikace  
 

• Otevřete aplikaci a v nastavení připojte Wi-Fi. 

 
• Stisknutím tlačítka napájení zařízení zapněte. Blikající modré světlo signalizuje, že 

je zařízení zapnuté. 
• Připojte se k Wi-Fi zařízení „bebird-R1-XXXXXX“. 
• Vraťte se do aplikace a začněte zařízení používat.  

http://www.alza.cz/kontakt
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Výměna příslušenství 
 

 

 

Příslušenství 
 

Model bebird R1+ 

  
PC ušní lžička x 1 Bavlněný tampón do ucha x 1 

 
 

Nabíjecí kabel x 1 Úložná trubička x 1 
 

  

Před použitím se ujistěte, 
že je ušní koncovka 
pevně připevněna. 

Náušník má vlastní závit 
a lze jej odšroubovat ve 
směru hodinových ručiček 
za účelem výměny. 

Pro lepší uživatelský komfort doporučujeme vyměnit 
ušní koncovku alespoň jednou za tři měsíce.  

Tento interval lze upravit v závislosti na tom, jak 
často zařízení používáte. 
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Model bebird R1+S 

  
Kovová a silikonová lžička do ucha x 1  Bavlněná špička do ucha x 2 

  

PC lžička do ucha x 3  Skladovací tuba x 1  

 
 

Nabíjecí kabel x 1 Úložná krabička x 1  
 

Název modelu bebird R1+Plus 

  
Kovová a silikonová ušní lžička x 1 Bavlněné špunty do uší x 3 

  
PC sluchátková lžička x 5 Nabíjecí kabel x 1 

 

 

Stojan x 1  
 

Poznámka: Nepoužívejte nabíjecí zařízení s výstupním napětím vyšším než 5 V. 
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Řešení problémů  
 

Problém Řešení  

Po spuštění žádná odezva 
K nabíjení použijte přiložený nabíjecí kabel. 
Doba nabíjení je 50 minut. 

Aplikace se rychle zavírá  
Odstraňte stávající aplikaci a nainstalujte ji 
znovu. 

Potíže s výměnou ušních koncovek 
Vyrovnejte náhradní ušní koncovku s 
kamerou a utáhněte ji ve směru hodinových 
ručiček. 

Kontrolka rychle bliká 
K nabíjení použijte přiložený nabíjecí kabel. 
Doba nabíjení je 50 minut. 

Abnormální zobrazení v aplikaci 
Přerušte připojení, restartujte zařízení 
a připojte se znovu. 

 

Parametry produktu 
 

Název produktu Chytrý vizuální čistič uší  

Pixel  8 megapixelů 

Hloubka  10–50 milimetrů  

Průměr objektivu 3,5 milimetrů 

Rychlost přenosu obrazu 20 snímků za sekundu 

Baterie 180 mAh lithiová baterie 

Životnost baterie 70 minut 

Doba nabíjení 50 minut 

Vstupní proud DC 5 V⎓0,5 A 

Gyroskop 6 os 

Síťový standard IEEE 802.11b/g 

Pracovní frekvence  2,4 GHz 

Hmotnost tyče 13 gramů 

Obrazový snímač  CMOS 

Pracovní teplota -10–50 °C 

Optimální ohnisková vzdálenost 13,5 milimetrů 

Maximální bezdrátový výkon <20 dBm 
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Upozornění  
 

• Při čištění objektivu jej opatrně otřete profesionálními alkoholovými tampony. 
• Před použitím si prosím prohlédněte své okolí. Udržujte vzdálenost minimálně 

0,5 metru od lidí, zvířat nebo pohybujících se předmětů. Nepoužívejte v jedoucím 
vozidle nebo v jiných nestabilních prostředích. Během používání zůstaňte na 
místě. 

• Tento výrobek není vhodný pro děti do 3 let. 
• Tento produkt není vhodný pro samostatné používání dětmi. 
• Nevystavujte výrobek dlouhodobě vlhkému prostředí a nenamáčejte jej do 

tekutin. 
• Produkt má vestavěnou dobíjecí lithium-iontovou baterii. I když jej nepoužíváte, 

nabíjejte jej jednou za měsíc, aby nedošlo k dlouhodobému poškození baterie. 
• K nabíjení zařízení použijte 5 V nabíječku. Produkt nepoužívejte během nabíjení. 
• Vyhněte se přímému slunečnímu záření. 
• Na produkt nepokládejte těžké předměty. 
• Je normální, že se teplota zařízení během používání mírně zvýší (až na 35 °C). 
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Záruční podmínky 
 

Záruční podmínky se mohou lišit v závislosti na zemi nebo regionu. Konkrétní 
podrobnosti, jako je záruční doba a rozsah záruky, najdete v poprodejních podmínkách 
poskytovaných prodejním kanálem, u kterého jste produkt zakoupili. Pokud potřebujete 
požádat o poprodejní servis, obraťte se na prodejní kanál nebo autorizovaného 
prodejce, u kterého jste produkt zakoupili. Nezapomeňte předložit platný doklad 
o nákupu, například fakturu nebo číslo objednávky, abyste potvrdili svůj nárok na servis. 

 

Prohlášení o shodě EU 
 

Tento produkt splňuje zákonné požadavky následující směrnice Evropské unie: 
2014/53/EU. 

 

 

OEEZ 
 

Tento produkt nesmí být likvidován jako běžný domácí odpad v souladu se směrnicí EU 
o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ - 2012/19/EU). Místo toho 
musí být vrácen do místa nákupu nebo odevzdán do veřejného sběrného místa pro 
recyklovatelný odpad. Správným způsobem likvidace tohoto produktu pomůžete 
zabránit potenciálním negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které 
by jinak mohly být způsobeny nesprávným nakládáním s tímto produktem. Další 
informace získáte u místních úřadů nebo v nejbližším sběrném místě. Nesprávná 
likvidace tohoto typu odpadu může vést k pokutám v souladu s národními předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme Vám za zakúpenie nášho produktu. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uchovajte tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 
pripomienky týkajúce sa zariadenia, navštívte našu stránku zákazníckej podpory:  

http://www.alza.cz/kontakt 

 

Inštalácia aplikácie  
 
Zariadenie nepoužívajte, pokiaľ nie je úspešne pripojené k vášmu mobilnému telefónu 
prostredníctvom aplikácie pre Android alebo iOS a pokiaľ neprebieha streamovanie 
živého videa. 
Ak chcete stiahnuť aplikáciu, vyhľadajte „Bebird“ v obchode s aplikáciami vášho telefónu 
alebo v Google Play. Alternatívne môžete naskenovať QR kód, aby ste stiahli a 
nainštalovali aplikáciu Bebird. 

 

Pripojenie aplikácie  
 

• Otvorte aplikáciu a v nastaveniach pripojte WiFi. 

 

• Stlačte tlačidlo napájania, aby ste zariadenie zapli. Blikajúce modré svetlo 
signalizuje, že zariadenie je zapnuté. 

• Pripojte sa k WiFi zariadenia „bebird-R1-XXXXXX“. 
• Vráťte sa do aplikácie a začnite zariadenie používať.  

http://www.alza.cz/kontakt
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Výmena príslušenstva 
 

 

 

Príslušenstvo 
 

Model bebird R1+ 

  
PC ušná lyžička x 1 Bavlnená tyčinka do ucha x 1 

 
 

Nabíjací kábel x 1 Úložná trubička x 1 
 

  

Pred použitím sa uistite, 
že je ušná koncovka 

bezpečne pripevnená. 

Ušná špička má vlastný závit 
a na výmenu ju možno 
odskrutkovať v smere 
hodinových ručičiek. 

Pre lepší používateľský zážitok odporúčame  
vymeniť ušný nadstavec aspoň raz za tri mesiace.  

Tento interval je možné upraviť v závislosti  
od frekvencie používania zariadenia. 
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Model bebird R1+S 

  
Kovová a silikónová ušná lyžička x 1  Bavlnená špička do ucha x 2 

  

PC ušná lyžička x 3  Úložná trubička x 1  

 
 

Nabíjací kábel x 1 Úložná škatuľka x 1  
 

Názov modelu bebird R1+Plus 

  
Kovová a silikónová ušná lyžička x 1 Bavlnené ušné štuple x 3 

  
PC ušná lyžička x 5 Nabíjací kábel x 1 

 

 

Stojan x 1  
 

Poznámka: Nepoužívajte nabíjacie zariadenie s výstupným napätím presahujúcim 5 V. 
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Riešenie problémov  
 

Problém Riešenie  

Žiadna odozva po spustení 
Na nabíjanie použite priložený nabíjací 
kábel. Doba nabíjania je 50 minút. 

Aplikácia sa rýchlo zatvára  
Odstráňte existujúcu aplikáciu a nainštalujte 
ju znovu 

Problémy s výmenou ušných koncoviek 
Vyrovnajte náhradnú ušnú špičku s kamerou 
a utiahnite ju v smere hodinových ručičiek. 

Kontrolka rýchlo bliká 
Na nabíjanie použite priložený nabíjací 
kábel. Doba nabíjania je 50 minút. 

Neobvyklé zobrazenie v aplikácii 
Prerušte pripojenie, reštartujte zariadenie a 
pripojte sa znovu 

 

Parametre produktu 
 

Názov produktu Inteligentný vizuálny čistič uší  

Pixel  8 megapixlov 

Hĺbka  10 – 50 milimetrov  

Priemer objektívu 3,5 milimetra 

Rýchlosť prenosu obrazu 20 snímok za sekundu 

Batéria 180 mAh lítiová batéria 

Životnosť batérie 70 minút 

Doba nabíjania 50 minút 

Vstupný prúd DC 5 V⎓0,5 A 

Gyroskop 6 osí 

Sieťový štandard IEEE 802.11b/g 

Pracovná frekvencia  2,4 GHz 

Hmotnosť tyče 13 gramov 

Obrazový senzor  CMOS 

Pracovná teplota -10 až	50	°C 

Optimálna ohnisková vzdialenosť 13,5 milimetra 

Maximálny bezdrôtový výstup <20 dBm 
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Upozornenie  
 

• Pri čistení objektívu ho opatrne utrite profesionálnymi vatovými tyčinkami 
namočenými v alkohole. 

• Pred použitím si všimnite svoje okolie. Zostaňte aspoň 0,5 metra od ľudí, zvierat 
alebo pohybujúcich sa predmetov. Nepoužívajte v pohybujúcom sa vozidle alebo 
iných nestabilných prostrediach. Počas používania zostaňte na mieste. 

• Tento produkt nie je vhodný pre deti mladšie ako 3 roky. 
• Tento produkt nie je vhodný na samostatné používanie deťmi. 
• Produkt nevystavujte dlhodobo vlhkému prostrediu a nenamáčajte ho do tekutín. 
• Produkt má vstavanú dobíjateľnú lítium-iónovú batériu. Aj keď produkt 

nepoužívate, nabíjajte ho raz za mesiac, aby nedošlo k trvalému poškodeniu 
batérie. 

• Na nabíjanie zariadenia používajte 5V nabíjačku. Produkt nepoužívajte počas 
nabíjania. 

• Vyhnite sa priamemu vystaveniu slnečnému žiareniu. 
• Na produkt nekladte ťažké predmety. 
• Je normálne, že sa teplota zariadenia počas používania mierne zvýši (až na	35	°C). 
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Záručné podmienky 
 

Záručné podmienky sa môžu líšiť v závislosti od krajiny alebo regiónu. Konkrétne 
podrobnosti, ako je záručná doba a rozsah záruky, nájdete v podmienkach 
popredajného servisu, ktoré poskytuje predajný kanál, v ktorom ste produkt zakúpili. Ak 
potrebujete požiadať o popredajný servis, kontaktujte predajný kanál alebo 
autorizovaného predajcu, u ktorého ste produkt zakúpili. Nezabudnite predložiť platný 
doklad o kúpe, napríklad faktúru alebo číslo objednávky, aby ste potvrdili svoj nárok na 
servis. 

 

EÚ vyhlásenie o zhode 
 

Tento produkt spĺňa zákonné požiadavky nasledujúcej smernice Európskej únie: 
2014/53/EÚ. 

 

 

WEEE 
 

Tento produkt sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 
o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE – 2012/19/EÚ). Namiesto toho 
sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste pre 
recyklovateľný odpad. Zabezpečením správneho likvidovania tohto výrobku pomôžete 
predísť potenciálnym negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie, 
ktoré by inak mohli byť spôsobené nesprávnym nakladaním s odpadom z tohto výrobku. 
Ďalšie informácie získate od miestnych orgánov alebo v najbližšom zbernom mieste. 
Nesprávna likvidácia tohto typu odpadu môže viesť k pokutám v súlade s vnútroštátnymi 
predpismi. 

 

  



 21 

Tisztelt vásárló! 

Köszönjük, hogy termékeinket választotta. Kérjük, hogy az első használat előtt 
figyelmesen olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a felhasználói 
kézikönyvet a jövőbeni használatra. Különös figyelmet fordítson a biztonsági 
utasításokra. Ha bármilyen kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, 
kérjük, látogasson el ügyfélszolgálati oldalunkra: http://www.alza.hu/kontakt 

 

Alkalmazás telepítése  
 

Ne használja a készüléket, amíg az Android vagy iOS alkalmazáson keresztül sikeresen 
nem csatlakozott a mobiltelefonjához, és nem közvetít élő videót. 

Az alkalmazás letöltéséhez keresse meg a „Bebird” nevet a telefonja App Store vagy 
Google Play áruházában. Alternatív megoldásként olvassa be a QR-kódot a Bebird 
alkalmazás letöltéséhez és telepítéséhez. 

 
 

Az alkalmazás csatlakoztatása  
 

• Nyissa meg az alkalmazást, és a beállításokban csatlakoztassa a WiFi-t. 

 
• Nyomja meg a bekapcsológombot a készülék bekapcsolásához. A villogó kék fény 

jelzi, hogy a készülék be van kapcsolva. 
• Csatlakozzon a készülék „bebird-R1-XXXXXX” WiFi-jéhez. 
• Térjen vissza az alkalmazáshoz, és kezdje el használni a készüléket.  

http://www.alza.hu/kontakt
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Kiegészítők cseréje 
 

 

 

Tartozékok 
 

Modell bebird R1+ 

  
PC fülkanál x 1 Vattacsomós fülhegy x 1 

 
 

Töltőkábel x 1 Tárolócső x 1 
 

  

Használat előtt győződjön 
meg arról, hogy a fülhegy 

biztonságosan rögzítve van. 

A fülhegy saját menettel 
rendelkezik, és cseréhez az 
óramutató járásával megegyező 
irányba csavarható le. 

A jobb felhasználói élmény érdekében javasoljuk,  
hogy legalább háromhavonta cserélje ki a fülhegyet.  
Ez az időköz a készülék használatának gyakoriságától 

függően módosítható. 
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Modell: bebird R1+S 

  
Fém és szilikon fülkanál x 1  Vattacsomós fülhegy x 2 

  

PC fülkanál x 3  Tárolócső x 1  

 
 

Töltőkábel x 1 Tárolódoboz x 1  
 

Modell neve: bebird R1+Plus 

  
Fém és szilikon fülkanál x 1 Vattacsomós fülhegy x 3 

  
PC fülkanál x 5 Töltőkábel x 1 

 

 

Állvány x 1  
 

Megjegyzés: Ne használjon 5 V-nál nagyobb kimeneti feszültségű töltőberendezést. 
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Hibaelhárítás  
 

Probléma Megoldás  

Indítás után nincs válasz 
A mellékelt töltőkábel segítségével töltse fel a 
készüléket. A töltési idő 50 perc. 

Az alkalmazás gyorsan bezárul  Törölje a meglévő alkalmazást, majd telepítse újra 

Nehézség a fülhegyek cseréjével 
Igazítsa a csere fülhegyet a kamerához, és 
csavarja be az óramutató járásával megegyező 
irányba. 

A jelzőfény gyorsan villog 
A mellékelt töltőkábel segítségével töltse fel. A 
töltési idő 50 perc. 

Rendellenes kijelzés az 
alkalmazásban 

Szakítsa meg a kapcsolatot, indítsa újra a 
készüléket, majd csatlakozzon újra 

 

Termékparaméterek 
 

Termék neve Intelligens vizuális fül tisztító  

Pixel  8 megapixel 

Mélység  10–50 milliméter  

Lencse átmérője 3,5 milliméter 

Képátviteli sebesség 20 fps 

Akkumulátor 180 mAh lítium akkumulátor 

Akkumulátor élettartama 70 perc 

Töltési idő 50 perc 

Bemeneti áram DC 5V⎓0,5A 

Giroszkóp 6 tengely 

Hálózati szabvány IEEE 802.11b/g 

Működési frekvencia  2,4 GHz 

Rúd súlya 13 gramm 

Képszenzor  CMOS 

Működési hőmérséklet -10 és	50	°C között 

Optimális fókusztávolság 13,5 milliméter 

Maximális vezeték nélküli kimeneti 
teljesítmény 

<20 dBm 
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Figyelem  
 

• A lencse tisztításakor óvatosan törölje le professzionális alkoholos vattacsomóval. 
• Használat előtt figyelje meg a környezetét. Tartson legalább 0,5 méter távolságot 

emberektől, állatoktól vagy mozgó tárgyaktól. Ne használja mozgó járműben vagy 
más instabil környezetben. Használat közben maradjon mozdulatlan. 

• Ez a termék 3 év alatti gyermekek számára nem alkalmas. 
• Ez a termék nem alkalmas gyermekek önálló használatára. 
• Ne tegye a terméket hosszabb ideig nedves környezetbe, és ne áztassa 

folyadékba. 
• A termék beépített újratölthető lítium-ion akkumulátorral rendelkezik. 

Használaton kívül is havonta egyszer töltse fel, hogy megelőzze az akkumulátor 
hosszú távú károsodását. 

• A készülék töltéséhez 5 V-os töltőt használjon. Ne használja a terméket töltés 
közben. 

• Kerülje a közvetlen napfény hatását. 
• Ne helyezzen nehéz tárgyakat a termékre. 
• Normális, ha a készülék hőmérséklete használat közben kissé emelkedik 

(legfeljebb	35	°C-ra). 
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Garanciális feltételek 
 

A jótállási feltételek országonként vagy régiónként eltérőek lehetnek. A jótállási időszak 
és a jótállás hatálya stb. konkrét részleteiről kérjük, olvassa el a termék vásárlásának 
helye szerinti értékesítési csatorna által biztosított értékesítés utáni szolgáltatásokra 
vonatkozó szabályzatot. Ha értékesítés utáni szolgáltatást igényel, kérjük, vegye fel a 
kapcsolatot a termék vásárlásának helye szerinti értékesítési csatornával vagy hivatalos 
kereskedővel. A szolgáltatás igénybevételének jogosultságának igazolásához feltétlenül 
mutasson be érvényes vásárlási bizonylatot, például számlát vagy rendelési számot. 

 

EU megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a termék megfelel a következő európai uniós irányelv jogi követelményeinek: 
2014/53/EU. 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad a szokásos háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani, az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló EU irányelv (WEEE - 
2012/19/EU) szerint. Ehelyett vissza kell vinni a vásárlás helyére, vagy át kell adni egy 
nyilvános gyűjtőhelynek az újrahasznosítható hulladékok számára. A termék megfelelő 
ártalmatlanításával hozzájárul a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt 
lehetséges negatív hatások megelőzéséhez, amelyek a termék nem megfelelő 
hulladékkezelése esetén jelentkezhetnek. További részletekért forduljon a helyi 
hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőhelyhez. Az ilyen típusú hulladékok nem megfelelő 
ártalmatlanítása a nemzeti szabályozásnak megfelelően bírsággal járhat. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 
vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 
Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 
Kundenservice: http://www.alza.de/kontakt, http://www.alza.at/kontakt 

 

App-Installation  
• Verwenden Sie das Gerät nur, wenn es erfolgreich mit Ihrem Smartphone über 

die Bebird-App verbunden ist und Sie Live-Videos streamen. 
• Öffnen Sie den App Store oder Google Play und wählen Sie die Bebird-App aus. 

Alternativ scannen Sie den QR-Code, damit die Bebird-App automatisch auf 
Ihrem Gerät installiert wird. 

 

 

App-Verbindung  
• Öffnen Sie die App und stellen Sie in den Einstellungen die Verbindung zum 

WLAN her. 

 
• Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um das Gerät einzuschalten. Ein blinkendes 

blaues Licht zeigt, dass das Gerät eingeschaltet ist. 
• Verbinden Sie Ihr Smartphone mit dem WLAN „bebird-R1-XXXXXX“ des Geräts. 
• Kehren Sie zur App zurück und starten Sie die Nutzung des Geräts.  

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.at/kontakt
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Ersatz von Zubehör 

 

 

Zubehör 
 

Modell bebird R1+ 
 

  
PC-Ohrlöffel x 1 

 
Wattestäbchen für Ohrstöpsel x 1 

 

 
 

Ladekabel x 1 Aufbewahrungsröhre x 1 
 

 

  

Bitte stellen Sie sicher, dass 
die Ohrstöpsel vor der 

Verwendung fest sitzen. 

Die Ohrstöpsel haben ein  
eigenes Gewinde und können 
zum Austausch im Uhrzeigersinn 
abgeschraubt werden. 

Für eine bessere Benutzererfahrung empfehlen wir,  
die Ohrstöpsel mindestens alle drei Monate auszutauschen.  

Dieser Zeitraum kann je nach Häufigkeit der Nutzung des 
Geräts angepasst werden. 
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Modell bebird R1+S 
 

  
Ohrlöffel aus Metall und Silikon x 1  

 
Wattestäbchen-Ohrstöpsel x 2 

 

  

PC-Ohrlöffel x 3  
 

Aufbewahrungsröhre x 1  
 

 
 

Ladekabel x 1 
 

Aufbewahrungsbox x 1  
 

Modellname bebird R1+Plus 
 

  
Ohrlöffel aus Metall und Silikon x 1 Ohrstöpsel aus Baumwolle x 3 

  

PC-Ohrlöffel x 5 
Ladekabel x 1 

 

 

 

Ständer x 1  
 
Hinweis: Verwenden Sie nur Ladegeräte mit einer Ausgangsspannung von maximal 5 V.  
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Fehlerbehebung  
 

Problem Lösung  

Keine Reaktion nach dem Start 
Verwenden Sie das mitgelieferte Ladekabel. 
Laden Sie das Gerät 50 Minuten. 

Die App schließt sich schnell 
Löschen Sie die vorhandene App und 
installieren Sie sie neu. 

Schwierigkeiten beim Austauschen der 
Ohrstöpsel 

Richten Sie die Ersatz-Ohrstöpsel an der 
Kamera aus und drehen Sie sie im 
Uhrzeigersinn fest. 

Die Anzeigeleuchte blinkt schnell 
Verwenden Sie das mitgelieferte Ladekabel 
und laden Sie das Gerät 50 Minuten. 

Anormale Anzeige in der App 
Trennen Sie die Verbindung und starten Sie 
das Gerät neu. Stellen Sie danach die 
Verbindung erneut her. 

Produktparameter 
 

Produktname Intelligenter visueller Ohrreiniger  

Pixel  8 Megapixel 

Tiefe  10–50 Millimeter  

Objektivdurchmesser 3,5 Millimeter 

Bildübertragungsrate 20 Bilder pro Sekunde 

Akku 180-mAh-Lithium-Batterie 

Batterielebensdauer 70 Minuten 

Ladezeit 50 Minuten 

Eingangsstrom DC 5 V⎓0,5 A 

Gyroskop 6 Achsen 

Netzwerkstandard IEEE 802.11b/g 
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Arbeitsfrequenz  2,4 GHz 

Stabgewicht 13 Gramm 

Bildsensor  CMOS 

Betriebstemperatur -10 bis	50	°C 

Optimale Brennweite 13,5 Millimeter 

Maximale Funkleistung <20 dBm 
 

Achtung  
• Reinigen Sie die Linse vorsichtig mit professionellen Alkoholtupfern. 

• Achten Sie auf Ihre Umgebung: Halten Sie mindestens 0,5 Meter Abstand zu 
Personen, Tieren und sich bewegenden Objekten. Verwenden Sie das Produkt 
nicht in fahrenden Fahrzeugen oder instabilen Umgebungen. Bleiben Sie 
während der Nutzung stehen. 

• Dieses Produkt eignet sich nicht für Kinder unter 3 Jahren und nicht für die 
alleinige Nutzung durch Kinder. 

• Schützen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit: Tauchen Sie es nicht in 
Flüssigkeiten und vermeiden Sie längere feuchte Umgebungen. 

• Akkupflege: Das Gerät verfügt über einen integrierten wiederaufladbaren 
Lithium-Ionen-Akku. Laden Sie ihn einmal im Monat auf, auch bei Nichtgebrauch, 
um Schäden zu vermeiden. Verwenden Sie nur ein 5-V-Ladegerät. Nutzen Sie das 
Produkt nicht während des Ladevorgangs. 

• Schutz vor Umwelteinflüssen: Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung. 
Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Produkt. 

• Betriebstemperatur: Es ist normal, dass die Temperatur während der Nutzung 
leicht ansteigt (bis zu 35 °C). 
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Garantiebedingungen 
 

Die Garantiebedingungen können je nach Land oder Region unterschiedlich sein. 
Informationen zu Garantiezeit und -umfang finden Sie in den After-Sales-Richtlinien des 
Kanals, über den Sie das Produkt gekauft haben. Für den After-Sales-Service wenden Sie 
sich bitte an den entsprechenden Vertriebskanal oder autorisierten Händler und legen 
Sie einen gültigen Kaufbeleg wie Rechnung oder Bestellnummer vor, um Ihre 
Berechtigung nachzuweisen. 

 

EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen Anforderungen der folgenden Richtlinie der 
Europäischen Union: 2014/53/EU. 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE – 2012/19/EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Es muss 
stattdessen zum Kaufort zurückgebracht oder an einer öffentlichen Sammelstelle für 
recycelbare Abfälle abgegeben werden. Durch die richtige Entsorgung helfen Sie, 
mögliche negative Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die durch 
unsachgemäße Entsorgung entstehen könnten. Weitere Informationen erhalten Sie bei 
Ihrer örtlichen Behörde oder der nächstgelegenen Sammelstelle. Eine unsachgemäße 
Entsorgung kann nach nationalen Vorschriften mit Geldstrafen geahndet werden. 

 

 


